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Cmammio  npuceéiaueHo Xapakmepucmuyi CYMHICHUX O3HAK OUOAKMUYHOI  KOMNEMeHmHOCHI
Manbymuv020 gukiadaua ma ocobausocmel ii hopmysanHs i po36UmMKy 6 npoyeci peanizayii 0ceimHix
npoepam 3i cneyianonocmi 011 Oceimui, nedacociuni nayku. Kowcmamogano, wjo OudaxmuyHa
KOMREMEHMHICMb € 8aANCIUB0I0 NPOPeCiliHoi0  SKICMIO MAuOymMHb020 SUKIA0AYa 3aK1ady Guwoi
ocgimu, aKa nepedbayac 30amHicms 00 BNPOBAONCEHHS 8 OCBIMHIL NPAKMUYI NCUXO020-NedA202IUHUX,
OUOAKMUYHUX, MEMOOUYHUX 3HAHb, MOOENOBANHHS 3MICIY HABUANLHUX OUCYUNILIH MA YMOICIUBTIOE
docsieHenHs 00CKOHANOCME Y GUKAAOAHHI OCBIMHIX KOMNoueHmis. Buoxpemneno cymuicui o3naxu
OUOAKMUYHOI KOMREMEeHMHOCMI MatOymHub020 6UKk1aoayd. 3pobieHo 6UCHOBOK Npo OOYLIbHICMb
BNPOBAOICEHHS NOLIMUKU MA NPoYyeoyp HACKPIZHO20 (opmMYS8aHHA OUOAKMUYHOI KOMREeMEeHMHOCMI )
MedHcax 0008 ’A3K08UX ma 8UOIPKOBUX OCEIMHIX KOMHOHEHMI8, NPAKMUYHil nio2omosyi, He(popmanbHil
ma ingpopmanvriii oceimi.

Kniouosi cnosa. euwa oceima; KomnemeHmHuicHuil NiOXi0; KOMNEMeHmHICmb, OUOAKMUYHd
KOMREeMeHMHICMb,  MemoOUYHA KOMNEMEHMHICMb,  BUKIAOAYbKA KOMNEMeHMHICIyb,  MatuOymHi
BUKIAOAYL 3aKAA0Y SUWOL 0CEIMU, (POPMYSAHHS, PO3GUMOK; NPOPecilina niocomosKa, Npogheciinul
PO38UMOK.
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The aim of the article is to allocate the essential features of the didactic competence of the future
teacher and to characterize the features its formation and development in the process of implementation
of educational programs in the specialty 011 Educational, Pedagogical Sciences.

Achieving the purpose of the article allowed the use of general scientific methods: analysis, synthesis,
comparison, specification, generalization, content analysis.

Based on the analysis of the works of domestic researchers, it is stated that didactic competence is an
important professional quality of a future teacher of a higher education institution, which implies the
ability to implement psychological, pedagogical, didactic, methodological knowledge in educational
practice, modeling the content of academic disciplines.
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The following essential features of the didactic competence of the future teacher are allocated: is the
goal and result of the training of future teachers of higher education institutions pedagogical
interaction with higher education students as subjects of the educational process; enables effective,
independent, full-fledged professional activity of a future teacher of a higher education institution and
promotes continuous self-development and self-improvement throughout life and is part of the teacher’s
professional competence; is an integrated body of knowledge, skills, abilities, abilities of the teacher to
solve didactic tasks of managing educational and cognitive activities and assessing learning outcomes
applicants for higher education and in general the organization of the educational process and the
development of higher education applicants.

It is concluded that at the level of higher education institutions, in the professional training of future
teachers within the framework of the specialty 011 Educational, Pedagogical Sciences it is advisable to
implement policies and procedures for end-to-end formation of didactic competence within compulsory
and elective disciplines, practical training, and in non-formal and informal education.

Keywords: higher education; competency-based approach; competency; didactic competence;
methodological competence; teaching competence; future teachers of a higher education institution;
formation; development; professional training; professional development.

Huni omHMM i3 TPIOPHUTETIB [iSTIBHOCTI 3aKJIaJliB BHINOI OCBITH € IOKpAIICHHS
AKOCTI BUKIafaHHsS 1 HaB4yaHHs. Y [lapuspkomy komionike (2018 p.) HaromjoieHo, 110
«...BHCOKOSIKICHE BHUKJIQJIaHHSI Ma€ CYTTE€BE 3HAUCHHS ISl CIPUSHHS BUCOKOSIKICHIN OCBITI Ta
NPOCYBaHHIO B akajaeMiuHiii kap’epi» [5, c.6]. 3Bakaroud Ha Te, II0 OCHOBHOI METOIO
npodeciifHoT TisUTbHOCTI BHKJIaJada 3aKJIaay BHIOI OCBITH € «(OpPMYBaHHS TPOMAISTHCHKHX,
podeCIfHUX 1 CBITONIIHUX KOMIIETEHTHOCTEH, MOPaIbHO-CTUYHHUX IIIHHOCTEH Yy 3700yBaviB
BUIIIOT OCBITHY» [6, C. 2] hopMyBaHHS Ta PO3BUTKY THAAKTHYHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
BHUKJIQ/IaviB 3aKJIaJliB BHINOI OCBITM € HEBII'EMHUM CKJIQJHHKOM iXHBOI MpodeciiHOi
MIJTOTOBKH Ta 3allOPYKH YCIIIHOT HAYKOBO-TIEJArOr'i4HO1 A1SITHOCTI.

[MudpoBa TpaHchopmalis OCBITH, TOCTiiHEe 301IbIIEHHS KIIBKOCTI JDKEpes
iH(dopmalii Ta OCBITHIX TUIaT(opM, oTpeda oprasizaiii eeKTUBHOIO OCBITHBOTO MPOIIECY Y
3MIIIAHOMY Ta JUCTaHUiHOMY (¢opmaTi, 3a0e3nedeHHs PpO3BUTKY KPEaTUBHOCTI Ta
KPUTHYHOTO MHCIEHHS 37400yBauiB BUIIOI OCBITH, 3a0€3MEUeHHS HaJIe)KHOI MapTHEPCHKOI
OCBITHBOI KOMYHIKallii Ta CHiBpOOITHHIITBA 31 3400yBayaMH BHUIIOi OCBITH Ta 1H. CyYacHi
JTUAAKTUYHI TPOOJIEMH CYTTEBO BIUIMBAIOTh HA HAYKOBO-TIEAaroriyHy JiSUIbHICTh BUKJIAAAuiB.
Bupimenns uux npoOieM motpedye BiJ BUKJIAJadiB 3aKiajliB BUIOI OCBITH BUCOKOTO PiBHS
JMTaKTUIHOT KOMIIETEHTHOCTI.

Huni npo6iema popMyBaHHS AMJAKTUYHOI KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX BMKJIQAayiB
3aKiaJliB BUIIOI OCBITH JIMIIE MOODKHO MOCHIIKEHAa Yy Mpalsix BITUM3HSIHMX HAYKOBIIB.
Tak, AMOAKTUYHY KOMIIETEHTHICTh BHUKJIAJauiB BHMIMUX MEJUYHUX 3aKJIajiB OCBITH
cxapakrepusyBamu [. Kopueiiko Ta O. IletpoBa. lo murtanHs (QopMyBaHHS ITUIAKTUYHOT
KOMITIETEHTHOCT] Cy4acHOT'0 BUMTENS (i3UKU y KOHTEKCTI 1HTErpaliiHuX OCBITHIX MpOIECiB
3gepranmucsa [ 3inuyk I. Kosnoscbka, M. KpumranoBuu, I. MucekiB, M. Omauko Ta iH.
VYV HaykoBiii po3Biami O. ATaMaH4yK CXapaKTepH30BaHO JUIAKTUYHY KOMIIETEHTHICTb
MailOyTHBOTO YYHUTENsI MaTeMaTHKH B Cy4acHOMY 1H(MOpMAIliiHOMYy CcepemoBHUII. Y
nyOJiKamisax i3 nutanb npodeciiHoi miarotoBku (axisuiB B. JIo30BebKo0 0XapakTepu30BaHO
TUIAKTUYHY KOMIETEHTHICTh Yy MpodecifHOMY CaMOpPO3BUTKY CydacHOTO (axiBis cdepu
TypusMy. TeopeTHuHOMY OOIPDYHTYBaHHIO JUIAAKTHMYHOI KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX
BUKJIQaviB MPHUCBSUeHO jgociimpkeHus B. Tumenko [11]. Bomnouac 3ayBaxkmmo, 1110
Opakye HayKOBUX JOCIHIDKEHb MPO OCOOIUBOCTI (POPMYBAHHS 1 PO3BUTKY IUAAKTHUHOT
KOMITETEHTHOCTI MaiOyTHIX BUKJIAJaqiB 3aKJIa/1iB BUIIO1 OCBITH.
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Merta cTarTi — BHOKPEMHUTH CYTHICHI O3HAKM JHJAKTUYHOI KOMIETEHTHOCTI
MailOyTHHOTO BHKJIaJladya Ta CXapaKTEepU3yBaTH OCOOJMBOCTI 1i OpMyBaHHS 1 PO3BUTKY B
mpolieci peanizaiii OCBiTHIX mporpam 3i crierianbHocTi 011 OcBiTHI, IeAaroriydi HAYKH.

JlocATHEHHSI METH CTaTTi YMOXJIMBUJIO BUKOPHUCTAHHS 3arajJbHOHAyKOBHX METOIB:
aHaJizy, CHHTE3y, IOpIBHSAHHS, KOHKpETH3alii, Yy3arajlbHEHHS, KOHTEHT-aHaNi3y Ui
cucTeMaTr3oBaHoi (ikcarii 3MICTOBUX OJMHHIL JOCIIDKEHHS TIOHATTS «IUJAKTHYHA
KOMIIETCHTHICTh MalOyTHBROTO BHUKJIQ/Jadyay, a TAKOXK CTAHAAPTIB BUIIOi OCBITH, OCBITHIX
mporpam, 1o J03BOJIIO 3adikCyBaTh 0COOJMBOCTI (POPMYBAaHHS 1 PO3BUTKY TUIAAKTHUYHOT
KOMIIETEHTHOCTI MallOyTHIX BHKJIaJauiB 3aKJIaiB BUIIOi OCBITH.

Huni tepMmiHONOTiYHUI TUCKYpC mpoOiemMu (popMyBaHHS Ta PO3BUTKY JIUIAKTHYHOI
KOMIIETEHTHOCTI MaiOyTHIX BUKJIaIadiB 3akKjajaiB BHUIIOI OCBITH (QOPMYIOTH TaKi
TEPMIHOCTIONIYKH: «IMJAKTUYHA KOMIIETEHTHICTbY, «IIPO(eCciitHO-AUIaKTUYHA KOMIIETEHTHICTbY,
«HaBYAIbHO-METOINYHA KOMIIETEHTHICTB», «METOJWYHA KOMIIETEHTHICThY», «BUKJIAJallbKa
METaKOMIIETEHTHICThY», «IIpo(eciiiHa KOMMETEHTHICThY», <«3IaTHICTh 10 BHUKIAAAIbKOI
TISUTBHOCTIY, «IIpodeciiiHui po3BUTOK» ToIIo. Ko)kHa 3 Ha3BaHUX BHIIE TEPMIHOCIIONYK Ma€e
CMHUCJIOBI BIAMIHHOCTI.

Y HHM3II JOCTIDKeHb BITYM3HSIHMX YYEHUX BHU3HAYCHO TMOHATTS «IHIAKTUYHA
KOMIIETEeHTHICTh BUKIJIagaua». Tak, B. [puHbOB BH3HAUYMB CYTHICTh JUAAKTHUHOI KYJIbTYpPH
Maif0yTHBOTO BUMTEIIS SIK KOMIIOHEHTa NMpodeciitHO-TIe1aroriyHoi KyJIbTypH, a TAaKOX ii 3MicT
Ta CTPYKTYpY. 3HaUYMMHUMH YBa)KA€EMO MiJXOJIM HAYKOBIS HIOJ0 BU3HAYECHHS JUJAKTUYHOI
KOMITIETEHTHOCTI SIK 1HTETPOBAHOI SKOCTIi, SIKa BHUSBISETHCS Y TEOPETHUYHINH Ta MPAKTUUHIN
TOTOBHOCTI JI0 JUAAKTHUKO-TIPOQECiHHOI MISUTBHOCTI, CHPSIMOBAHOI HAa BHPIIIECHHS PI3HHUX
TUIAKTUYHUX 3aBJaHb caMopealisailii B TBOPUYOMY OCBITHROMY Mpolieci. ABTOPOM HayKOBO
OOIPYHTOBaHO TEOPETUYHY MOJelb (POpMyBaHHS IUIAKTUYHOI KYJIbTYpH, SIKA OXOIUIIOE
0COOUCTICHO-MOTHBAIIIMHUH, JUIAKTUKO-KOMIIETEHTICHUN, aHAIITUKO-peIEKCUBHUNA MO,
CHUCTEMOYTBOPIOBAIBHUMH €JI€MEHTAMHU SIKUX € 1HAWBIAyalbHUN CTHJIb, KOMIETEHTHICTH 1
pednexcis [1].

VY nokropcekoMy aucepraiiitnomy gociipkenni JI. Tapxan «TeopeTuuHi 1 MeTOAMYHI
OCHOBHU (pOpMyBaHHS JUAAKTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI MaiilOyTHIX 1HXeHepiB-nieaarorisy (2008)
y TepMiHOJIOTiYHE ToJe MpodeciiiHOi Meqaroriku BBEACHO MOHATTS «IUJaKTHYHA
KOMIIETEHTHICTBY, SIKE PO3TIISAAETHCS aBTOPKOIO «SIK 1HTETpalliifHa SKICTh (XapaKTepUCTUKA)
ocobucTocTi (iHXKeHepa-Tefarora), 10 BU3Ha4Ya€e KOJIO Horo MoBHOBaXXeHb 1 QyHKIIH y cdepi
OCBITHBOI JISUIBHOCTI: PO3KPUBATH 3aKOHOMIPHOCTI 3aCBOEHHS 3HaHb, YMIHb 1 HABUYOK, CyTh
npoiecy (opMyBaHHS MEPEKOHaHb 1 JOCBIAY; 0OCAT 1 CTPYKTYpY 3MICTy OCBITH, CIIpHs€E
YIOCKOHAJIEHHIO METOJIB Ta OpraHi3aliiHuX (opM HaBUaHHS, BUXOBYE JIIOJUHY B IpPOIEC]
HaBuaHHs [10, c. 18].

Y nucepramiiiHiii po6oti O. 3a6onotHoro «llemaroriuni ymoBu (opMyBaHHS
JTUIAKTUYHOT KOMIETEHTHOCTI MaHOyTHIX BMKIQJAa4yiB BHIIUX AarpapHUX HaBYaJIbHUX
3aknaaiB» (2010) BU3HAYEHO CYTHICTH TOHATTS «IHJIAKTHYHA KOMIIETEHTHICTh BHKJIagada-
arpapHUKa» SK KOHCTPYKT YOTHPhOX KOMIIOHEHTIB: THOCTUYHOTO, MOTHBALIHHOIO,
TISIIBHICHOTO W OCOOMCTICHOTO Ta OOIPYHTOBAHO TEJaroridydHi ymoBHW 11 (OpMyBaHHS:
aKTUBI3aIlisl HABYAJIbHO-MI3HABATIBHOI [ISJIBHOCTI MATICTPAHTIB, TMEJAroriuyHo JOLiTbHE
3aCTOCYBaHHS y HAaBUAJIBLHOMY TPOIIEC] MEAAroriYHMX TEXHOJOT1H, CUCTEMAaTHIHUN PO3BUTOK
MOTHBALii MaricTpaHTiB 0 MPOdeCiiHHO-NIeNaroriYHOr0 CAMOBUXOBAHHS [2].

V¥ nmocmimkenHi «Standards of university teaching» P. Glaister ta E. Glaister netansHo
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npoaHaji3yBaiu npodeciiiHi cTanAapTH BUKJIAJaHHA B yHiBepcuTeTax Benukoi Bpuranii. Ha
OCHOBI MPOBEACHOIO aHaNi3y, AJS JTOCSITHEHHS BIAMOBITHOTO PIBHS CTaHAAPTy BHUKJIaladam
3aKJIaAy BHIIOi OCBITH HEOOXIJHO: «HAIUXaTH Ta MOTHBYBAaTH CTYAEHTIB JI0 NOCTaHOBKU
BHCOKHX IIUJIEH; CIIPUATH MPOTrPECy CTYAEHTIB Ta OyTH BIAMOBIIAJLHHUM 3a iX JOCSTHEHHS,
yCIiXH Ta pe3yabTaTH; JIEMOHCTPYBATH BHCOKI 3HAHHS HABYAJIBHOI IUCIUILUTIHH, BOJOJITH
HIMPOKMMHU 3HAHHAMU 3 BIANOBIAHHUX MpeIMETHUX 00JIacTeil, CIpUATH Ta MIATPUMYBATH
CTYJCHTIB; TIUIAHYBaTH Ta J00Ope BHKIANAaTH CTPYKTYpOBaHy OCBITHIO Mporpamy;
aJlanTOBYBaTH OCBITHIA TMpOIEC BIAMOBIZHO OO0 MOTPeO YCIX CTYACHTIB; 3A1MCHIOBATH
00’€KTHBHE OLIHIOBaHHS; €(EKTHBHO KEepyBaTH MOBEIIHKOIO CTYICHTIB i (hOpMYBaHHS
0€e3MeyHOro OCBITHLOrO cepemoBuinay [12].

VY nocnimkenni B. TUIIEHKO BU3HAYCHO TUAAKTHYHY KOMIICTCHTHICTh BHKJIaJadya sIK
«CKJIATHUK cremianbHoi  ((paxoBoi) KOMIIETEHTHOCTI, SKHUHA XapakTepu3ye Ty Trany3b
KOMIICTCHIII BUKJIQJada, 10 HAJICKUTh JO TOTOBHOCTI e(EKTHBHO OpraHi3yBaTH
JTMIAKTHYHUA Tiporiec (mporiec HaByauHA)» [11, ¢. 62]. 3 morssiay AOCTiAHUIN, TUIAKTHYHA
KOMIIETCHTHICTh OXOIUTFOE TaKi KOMIICTEHIIIT: «CIeliaibHi 3HaHHS (IIPEJAMETHI1), MPEIMETHO-
JMIAKTHYHI, TICHXO0JIOr0-TIearoriyti, opraisamiiiti, KoHCy/bTariini» [11, c. 62].

VY crarri O. PomanoBcekoro Ta C. Pe3HIK Ha OCHOBI EMITIpUYHOTO JOCIIKECHHS
KOHCTAaTOBaHO, 1110 «1podeciiiHa KOMIETEHTHICTh CY4aCHOTO BUKJIaJa4ya HalO1IbIIO MipOIO
MOB’SI3YETHCSA 3 JUAAKTHYHOIO KOMIIETEHTHICTIO, 30KpeMa 3[aTHICTIO 3alliKaBIIOBATH
CTYJIEHTIB Ta JOCTYITHO BUKJIaaTH HaBYaIbHUI MaTepiam» [7, c. 158].

VY nmocmimkenni 0. Ckubu Ta [I.JleGenuHenr Ha OCHOBI Yy3arajJbHEHHS Mpallb
BITYM3HSAHUX Ta 3apYODLKHHX JOCHIIHUKIB Y CTPYKTYpl BHUKIAAAIbKOI METAaKOMIETEHTHOCTI
BUOKPEMJIEHO 34 Pi3HMX KOMIIETEHTHOCTEH, y TOMY YHUCII IUJAKTUYHA, Ta KOHCTATOBAHO, 1110
CHUTbHUMH € TaKi: «HAaBYAJIbHO-METOAMYHA, YIPaBIiHChKA, pe(IeKCUBHA, KOMYHIKATHUBHA,
iHQopMalliiiHa, TCUXOJIOTIYHA, 3arajJbHOKYJIbTYpHA, CaMOOCBITHS, MIXIpEAMETHA,
npodecioHanizaiis. BogHodac MeHII MpeACTaBIEHUMH €: HAYKOBO-IOCIHIIHUIIbKA, HAYKOBO-
METOJIMYHA, TPOTHOCTHYHA, METOOJOTIYHa, T'POMAJISHCHKA, COIalibHA, TEXHOJIOTIYHA,
MiAIpUEMHUIBKA, clielliajdbHa Ta eMmnatiiiHa. [IooquHOKO TpeacTaBlIeHi — MOPaTbHO-ETUYHA,
KpUTHYHE MHUCJIEHHs, TMeJaroriyHa, I[IHHICHA, MOTHUBAIllifHA SKI B Cy4YaCHHUX YMOBax
HaOyBaIOTh 0COOIMBOT aKTyanbHOCTI» [8].

OTxe, Ha OCHOBI aHali3y Mpalpb BITYU3HSIHUX JOCTIAHHUKIB KOHCTaTyeEMO, IO
TUAAKTHYHA KOMIIETEHTHICTh € BaXKIMBOK MPOQECIHOI0 SIKICTI0O MaOyTHHOTO BHKJIaaadya
3aKiajly BMILOI OCBITH, 11O Nepeadavyae 3aTHICTh 10 BIPOBAKEHHS B OCBITHIM MpakKTHII
MICUXOJIOTO-TIEIATOTIYHUX, IUIAKTHYHUX, METOJWYHHX 3HAHb, MOJIEIIOBAHHS 3MICTYy
HaBUYAJIBHUX JUCIUIUIIH Ta YMOXKJIMBIIIOE JOCATHEHHS JOCKOHAJIOCTI y BHUKJIaJIaHHI OCBITHIX
KOMITOHEHTIB.

Excrutikyroun TOHSATTA <«IUIAaKTUYHA KOMIETEHTHICTh MaHOYTHBOTO BHUKJIA/a4yay,
BUXOJIUTUMEMO 13 TaKWX, BHOKPEMIICHUX HaMH, HOrO CYTHICHUX O3HAK: € METOI Ta
pEe3ynbTAaTOM TMIATOTOBKM MaiOyTHIX BHKJIAJA4iB 3aKJIaJiB BUIOI OCBITH JO IENaroriyHOl
B3a€MOJIT 31 3700yBauaMu BUILOI OCBITH K Cy0’€KTaMU OCBITHBOTO MPOLECY; YMOXKIHUBIIIOE
e(eKTUBHY, CaMOCTIiHY, MOBHOILIHHY MNpoQeciiiHy MisIbHICTh MalOyTHBHOrO BHKJIazadya
3aKiIay BHINOI OCBITH Ta CHpUSE HEMEPEPBHOMY CAMOPO3BHUTKY Ta CAMOBIOCKOHAJICHHIO
BIIPOJIOBIK JKUTTS Ta € CKJIaJOBOIO MPodeciiiHOI KOMIIETEHTHOCTI BUKJIa/la4ya; € IHTETPOBAaHOI0
CYKYIIHICTIO 3HaHb, SKOCTEH, yMiHb, HABUYOK, 3AI0HOCTEH BHKIagada IOAO BHUPIIMICHHS
TUIAKTUYHUAX 3aBJIaHb YIPABIIHHS HaBUYAJIbHO-TII3HABAIHHOKO ISUTHHICTIO Ta OI[IHIOBaHHS
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pe3ysbTaTiB HaBYaHHS 3700yBaviB BUILOI OCBITH Ta 3arajoM OpraHisaiii OCBITHBOTO IpOILeCcy
1 pO3BUTKY 3/100yBayiB BUIIOI OCBITH.

CrangapToM BHIOI OCBITH ISl JPYTOro (MariCTEpChKOro) piBHSI BHIOi OCBITH 31
cremianbHocTi 011  «OcBiTHI, NeAaroriuHi Haykw» IepeadadyeHo JOCATHEHHS TaKuX
pe3ysbTaTiB HABYAHHS: «BHKOPHCTOBYBAaTH Cy4acHi IU(POBI TEXHOJOTl 1 pecypcu y
npodeciiiniid, IHHOBAIIMHIN Ta JOCHIIHUILIBKINA TiSTIbHOCTI; OPraHi30ByBaTH OCBITHIM MPOIIEC
HA OCHOBI CTY/IEHTOIICHTPOBAHOTO, KOMIIETEHTHICHOTO, KOHTEKCTHOTO MiXO/IIB Ta CY9aCHUX
JIOCSITHEHb OCBITHIX, NIEAArOT1YHUX HAYK, YIPABJIATH HAaBYAIbHO-TI3HABAIBHOIO JISUIBHICTIO,
00’€KTHBHO OILIIHIOBATH pE3yJabTaTH HABYaHHS 3700yBaviB OCBITH; CTBOPIOBATH BiJIKPHUTE
OCBITHHO-HAYKOBE CEPEOBUINE, CIPUSTIMBE UId 3100yBauiB OCBITH Ta CHOpPSIMOBaHE Ha
3a0e3nedeHHs] pe3yJbTaTiB HaBYaHHS, PO3pOOISTH 1 BUKJIANATH OCBITHI KypCH B 3aKJIaaax
BUIIOI OCBITH, BUKOPHCTOBYIOUM METOAMKH, IHCTPYMEHTH 1 TEXHOJOTii, HeoOXiaHi A
JIOCSITHEHHSI MTOCTaBIICHUX Iineit» [9, ¢. 7-8]. dakTu4HO BCi mepepaxoBaHi BUILE Pe3yJIbTaTH
HAaBYAHHS KOHKPETH3YIOTh CKIQJAHUKH JUAAKTUYHOI KOMIETEHTHOCTI MalOyTHHOTO
BUKJIaJada 3akKJajy BHUIIOI OCBITH, a OTXE, OCBITHI NpOrpaMH MalOTh 3a0e3MeUnuTH
OBOJIOJIIHHA MaiOyTHIMH BHKJIanadyaMu (yHAAMEHTaIbHUMH TUAAKTUYHUMH OCHOBaMHU
npodeciiHOl AisUTLHOCTI, IO JO3BOJUTH IM B MaiOyTHHOMY MpaIllOBaTH 3a MPOQeEciero Ta
MIPOJIOBKYBATH OCBITY BIPOJOBXK JKUTTH.

JlunakTHyHa KOMIIETCHTHICTh MalOyTHBOTO BHKIAAada (OPMYETHCS B OCBITHBOMY
mpoueci peanizaiii OCBITHBOI MHpPOTpamMH, YAOCKOHATIOETbCS Ta PO3BUBAETHCS MiA 4ac
NPaKTUYHOI MiJITOTOBKH, peali3yeTbcs y mpodeciiiHiii misuibHocTi. ToOTO aHMIakTHYHA
KOMIIETEHTHICTh Maii0yTHROTO BUKJIaaua — 1€ 1HHOBAIIHHO-TEXHOJIOT1YHA Ta IHCTPYMEHTAIbHA
TOTOBHICTh BUPIIIYBaTH Pi3HI AMJAKTUYHI 3aBJaHHS JJI pealizalii HayKOBO-I€JaroriqyHoi
TiSUTBHOCTI 'y 3aKiajii BUINOi OCBITH, TOOTO €AHICTh HWOTO TEOPETHYHOI Ta MPaKTHYHOI
TOTOBHOCTI [0 3/1MCHEHHS BHKJIAJAIbKOI MdISJIBHOCTI, pe3yiabTaT Ta HaWBaXJIMBIILINN
MOKA3HUK PiBHsI Horo mpodeciifHoi miaroToBKu. J(MIaKTHYHO KOMIIETEHTHHM BUKJIa/a4d Mae
IIEHTU(IKYBAaTH Ta PO3YMITH MpoOiIeMH MpodeciiiHOi BUKIIAAAIbKOI AISNIBHOCTI Ta BMITH iX
BUPILIYBATH.

OckUIbKY BUKJIQJaHHS 3aliMa€ IIEHTPAJIbHE Ta OCHOBHE MICIIE Y JisJIBHOCTI BHKJIagaua
3aKiIaqy BHUIIOI OCBITH, CKIAQIHUKAMU IUAAKTHYHOI KOMMIETEHTHOCTI €: (pyHJaMeHTalbHi
3HAHHS HABYAJILHUX JWCIHILUIIH, 0 BUKJIAIAI0THCS; TICUXOJIOTO-TICAAroTidHi 3HAHHS, 3HAHHS
Ta OBOJIOJIIHHA METOJMKOIO BUKIIAQJAHHS, 3HAHHSI BUMOT Ta OBOJIOJIHHS CyYaCHHUMH 3aC00aMuU
Ta TEXHOJIOT1IMU HAaBYaHHS; OBOJIOJIHHS JIarHOCTUYHHUM IHCTPYMEHTApIEM Ta METOAMKAMHU
MICUXOJIOTO-TIEAArOT1YHOT KOPEKIIii; 3aTHICTh 10 pedieKcii Tomo.

BaxnuBumu npodeciiHIMH SIKOCTSIMU, HEOOXITHUMHU IJii MaWOyTHIX BHUKJIAJIadiB
3aKJIaJliB BUIIOI OCBITH, BBKAEMO PO3BHHEHE aHATITHYHE, KpEaTHBHE Ta KOHBEPIrEeHTHE
MUCJICHHS; CHUCTEMAaTHYHICTh Ta METOAMYHICTh y POOOTI; YMIHHS CHCTEMaTHU3yBaTH JaHi;
3aTHICT, A0 aOcTparyBaHHsS; 310paHICTh; CIIOCTEPEXIIMBICTh, PO3BMHEHA JIOTIYHA Ta
TEPMIHOJIOTIYHA TIaM’sITh, IIBUJIKA aJamnTalis y CKJIQJHUX Ta HEBH3HAYCHUX YMOBAxX
TisSTBHOCTI;  copMOBaHA 3MATHICTH 1O MDKOCOOMCTICHOT B3a€MOJii Ta oprasizaiii
CTYJICHTCHKOTO KOJIEKTHUBY; BHCOKHH pPIBE€HBb COIiabHOI BiAMOBiganbHOCTI. JIj1si BUKIIagava
3aKiIaay BHUIIOI OCBITM HEOOXIHUM € TaKOXX KOMIUIEKC OCOOWMCTICHUX SKOCTEH, IO
3a0e3MeyyBaTUMyTh YCHIIIHICTh OCBITHBOTO mporecy. Jlo Takux skocTedl 3apaxoByeMO:
1oBary /10 3/100yBadiB BHUIIOI OCBITH, MpoQeciiiHy Ta 3araibHy €pyAMLil0, TaKT, €MIATio,
00’€KTUBHICTh, €MOIIII{HY BpIBHOBaXEHICTb, JOTPUMAaHHS HOPM IIEJAaroriyHoOi €THKU Ta
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aKaJeMiYHOi JOOPOUYECHOCTI.

@dopMyBaHHS JAMJAKTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI BHMAara€ BHUBYEHHS, OCBOEHHS Ta
3aCTOCYBaHHSA CYYaCHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH 13 ypaxyBaHHSM BIKOBHMX Ta IHJHMBIAyaJbHHX
oco0MBOCTel 3700yBaviB BUIOI OCBITH. [0 MOKa3HUKIB IUAAKTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI
BUKJIa/1a4ya 3aKJIaJy BUIOI OCBITH 3apaxOBYeEMO: BMIHHs TOOMPATH Ta 3aCTOCOBYBATH Cy4acHI
3aco0H, METOAM Ta TEXHOJIOTII AJIs BUPIIIEHHS AUJAKTUYHUX 3aBAAaHb; YMIHHS IUIaHYBAaTH Ta
peai3oByBaTH BIJIACHY BUKJIANAIbKy JiSUIbHICTH HAa OCHOBI aHaji3y Ta 3 ypaxyBaHHSIM
HEPCIEKTUBY; 3HAHHS IICUXOJIOr0-TIearoriyHuX MeXaHI3MIB 3aCBOEHHS 3HaHb Ta ()OPMYyBaHHS
yYMiHb 1 HaBHYOK, PO3BUTKY KOMIETEHTHOCTEH 3/100yBauiB BHUIOI OCBITH; 3HaHHS (OpM,
METO/IiB, TEXHOJIOT1M Ta 3aco0iB HaBYaHHS, BHKJIAQJAHHS 1 OIIHIOBAHHS 3700yBayiB BHUIIOL
OCBITM i 3HATHICTH iX 3aCTOCOBYBATH; yYMIHHS KOHTpPOJIIOBATH Ta 00’ €KTHBHO OIIHIOBATH
pe3yibTaTH HaByaHHA 3700yBadiB BHIIOi OCBITMU Ha OCHOBI 3aCTOCYBaHHS METOJMK,
IHCTPYMEHTIB Ta TEXHOJIOTiIH JIarHOCTUKH; 3/IaTHICTh A0 peduiekcii BIACHOT BUKIAZAIBKOT
JISUIBHOCTI; 3/IaTHICTh JIO CaMOPO3BUTKY Il CAaMOB/JIOCKOHAJEHHS BIIPOJOBXK IKHUTTS.
dopMmyBaHHS TUAAKTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI B OCBITHBOMY IPOLIEC] 3aKiIaay BHUIIOI OCBITH
IOBMHHO BiJI0yBaTHCS MOCIIIOBHO, HEIIEPEPBHO Ta B3a€MOIIOB’ SI3aHO.

B VYwmancpkoMy JnepkaBHOMY IeqarorivHoMy yHiBepcuteri imeni IlaBma Twuumzu
npodeciiiHa TArOTOBKAa MaiOyTHIX BHKJIAgadiB JI0 HAYKOBO-TENArori4Hol AisSUIBHOCTI
3nidCHIOETBCs y pamkax cremianbHocTi 011 «OcBiTHI, megaroriydi HayKw» Ha JAPYroMy
(ocBiTHBO-HayKOBa mporpama «OcBiTHi, nenaroriuni Hayku (Ilemarorika BUIOI IIKOJIH)»)
Ta TpeThoMy (OCBITHbO-HayKoBa mporpama «OCBiTHI, NEHaroriyHi HayKW») piBHAX
BUIIO] OCBITH.

OcBiTHbO-HaykoBa mporpama «OcBiTHI, mnenaroriudi Hayku (Ilemarorika BuIoi
wikonu) (2022) [3] miaroToBku 3100yBadiB Apyroro (MaricTepcbKoro) piBHs BUILOI OCBIiTH
nepeadavae TMPOBEJACHHS NPAKTUYHUX 3aHATh Y paMKaxX TaKUX OOOB’SI3KOBHX OCBITHIX
KoMnoHeHTiB: «[legarorika Bumoi mkoan», «MeTonuka BUKIAJAaHHS y BUINIA IIKOTI»,
«CrannapTy 1 AKICTh BHUILOI OCcBITWY, «llegaroriuna maiicTepHicTh BUKIanada», «KpeaTtuHi
TexHoJorii HaBuaHHA y 3BO», cnpsiMoBaHuX Ha 3700YyTTS KOMIIETEHTHOCTEH, HEOOXITHMX
JUTSL TIOJANIBIIIOT CaMOCTIMHOT BUKIIaalbKol MisTbHOCTI. [IpakTruHa miaroTroBka 3100yBaviB
nepeadavyeHa 060B’I3KOBUMH OCBITHIMU KOMIOHEHTaMu «HaykoBo-10CiTHUIbKA TPAKTHKA
(6 xp. €KTC, 180 rom) ta «Ilemaroriuna mnpaktuka» (6 kp. €KTC, 180 rox), 110
peai3yloThes y JpyromMy Ta YeTBEpTOMY ceMecTpax. PO3BUTKY TUAaKTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI
CHOpPUSIIOTH BHMBYEHHS CIEKTPY BHOIPKOBHUX OCBITHIX KOMIIOHEHTIB, BHUKOHAHHS 3aBJaHb
caMOCTiifHOT poOoTH 3700yBadiB BHIIOI OCBITH, BUKOHAHHS BUIYCKHOI KBasi(ikamiiHOl
po6oTH TOIIIO.

OcgiTHBO-HayKOBa mporpama «OcBiTHI, mexaroriyni Hayku (2023) [4] miaroroBku
3100yBaviB TPETHOrO (OCBITHRO-HAYKOBOI'O) PIBHSI BUIIOI OCBITHU mependadae OnaHyBaHHS
3MicTy 000B’s3k0BUX («OCBITHI 1HHOBallli y BUINIA OCBiTI», «MeTOAWKA BUKIAJAHHS Y
BULIN mkom», «lIpodeciiiHo-nienaroriuna KOMIETEHTHICTh BHUKJIaJayay) Ta BUOIPKOBHX
(«lumakTrka BUIIOI IIKOJH», «TEOpis 1 METOAMKa MPOQeciitHOi OCBITW» Ta 1H.) OCBITHIX
KOMITOHEHTIB, IPOXO/KEHHS BUPOOHNYOI (BUKJIAAaLbKOT TPAKTHKN).

Ha nam morusia, s mpogeciiHOro po3BUTKY MalOyTHIX BUKJIAJaviB 3aKjIa/IiB BHIIOI
OCBITH 3Ha4yHI MOJKJIMBOCTI HAJalOTh IJIAaTGOPMU MacOBUX OHJIAWH KypciB Prometheus
(oCBiTHI KypcH «AKajeMidyHa JOOPOYECHICTh: OHJAWH-KYPC JJIsS BHKJIaAadiBy», «3MIITHEHHS
BUKJIQJIaHHS Ta OpraHi3aliiHOTO YIpaBlliHHA B yHiBepcuTeTax», «Hayka mpo HaBuaHHS: 1110
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Mae€ 3HATH KOXKeH BUHMTENb» Ta iH.), Jlis. Ocira (https://osvita.diia.gov.ua/), EdEra (https://ed-
era.com/courses/), Coursera (https://www.coursera.org/learn) Torro.

Otxe, HeoOXigHICTh (OPMYBaHHS Ta PO3BUTKY JIUAAKTHUYHOI KOMIETEHTHOCTI
MalOyTHIX BUKIAJaviB 3aKjIaJiB BHIIOI OCBITH J€TEPMiHOBAHA CY4YaCHHUMH MOTpeOaMu y
¢axiBugx, SKi BOJOMIIOTH PO3BHHEHOIO 3[ATHICTIO JIO BHKIAAanbpKoi mdisuibHOCTI. Ha
IHCTUTYIIIHHOMY pIBHI 3aKjaJiB BHIINOI OCBITH, SIKI JIEMOHCTPYIOTh HACTYIHICTh Y
npodeciifHii  MiAroToBIi MaHOYyTHIX BHKIAJa4iB 3aKJIajiB BHUIIOI OCBITH Yy paMKax
crerianbHOCTI 011 «OcCBiTHI, TIegaroriydi HayKW» JOIMUIBHO YIPOBA/KYBAaTH IOJITHKY Ta
MPOILICAYpPH HACKpi3HOro (OpPMYBaHHS JUAAKTHYHOI KOMIIETEHTHOCTI SK y MeXKax
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HedopMambHii Ta iHpopManbHiN ocBiTi. IlepcrekTHBH MOJaNbIIMX PO3BIIOK BOAYaEMO Y
JMOCTIIP)KeHHI HACTYHMHOCTI (OpPMYBaHHS Ta PO3BUTKY AHAAKTHYHOI KOMIETEHTHOCTI
3n100yBauiB Ha Jpyromy (MaricTepcbkomMy) Ta TpPEThOMY (OCBITHHO-HAYKOBOMY) piBHSIX
BUIIO] OCBITH.
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